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— Mi a, manó, r/rZZrt lelke, 
Báró Fej érvár y '.
Hogy merte kend ily' merészen 
. Z garast kirágni ?

Ej, ej, milyen tökéletlen,
Öreg ier lett kendből,
Bizony kérés ragadt rá a 
Iúitonai-rendböl.

. jjdinijük, hogy ne mókázzék,
■ Mert nagyon megárthat —
.íz a leirati firka,
- Még sok bajjal járhat.

Szavunkra, mi sajnálnánk, ha, 
I 'én ember létére,

• Mint suhancot, ölbe rakva. 
Bécsbe vinnünk kéne.

IIigyje meg, így kiáltana fel 
dó öreg császárja:
Ej,lia tudtam volna, hogy kend
■ I bolondját járja ..

Lássa, lássa öreg harcos,
A'em mondunk mi rosszat, 
Okosaid), ha oda, megyen, 
Honnan ide ruccant-

Ott aztán majd jelentheti, 
— Mi van abban végre? 
Császárom, a magyar nem: 
A 'em ment rá a, jégre.

■,et

Tudja Isten mi történt ott 
dana árus óta,
A'em hallgat ott a kutya sem 
A 'émet vezényszóra.

Szörnyen szorul a cár at.yus, 
A'em leli a helyét.
Sötét árnyak kerülgetik 
. Muszkák fejedelmét.

Bomba, gyilok, fegy ver dörej, 
Halál hörg és, átok,
. 1 célzón 'ej, aka szt ófa,
Sirdomb, barrikádok.

ja, latja mindezt a cár, 
S szó ajkán marad.,
De f ülébe zúg szüntelen : 
léi hogy vett, úgy arat.

Ali nálunk is aktuális,
Lett ez a, közmondás 
Mióta a Tisza,-pártba.
Beütött a bomlás.

Sőt mióta ős-Debreczen 
/ 'tea,sarkin éjjel,
Szárnya szegett pillangóeska 
Kacéran lejt, lefele/.

És mióta a főtérnek 
Minden kocka körén, 
Egy-egy szomjas, egy-egy 
Sztrájkoló üldögél; —

éhes

isrlzóta I ’égh Gyulához 
E közmondás tapad:
— Bizony főkapitány uram 
Ki hogy vet, agy and!

MESSET
legszebben tisztit

HBABÉCZ Y ANTAL
Széchenyi-utcza 42. szám.

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
rie) CAMIS és STOCK
.........BARCOLÁBAN. ...
. TRIESZT MELLETT .
• •. ■ ajánlja belföldi .... b

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
1 1 palaczk 5 kor., V2 palaczk 2.60, 10 palaczk rendelésénél 10°/0 

engedmény. Kapható Debreczenben. Bán Kálmán, Deutsch 
Lajos, — Félegyházi János, — Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos 
Party Ferenc, Roth Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferenc cégnél.
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A KA-RIKAS susogója.

Fejérváry, mint pénzügy miniszter 
szintén kéri az ország támogatását; 
hej! pedig ez a szegény ország lenne 
tulajdonképen rászorulva a pénzügyminiszter 
támogatására vagy néhány milliócska erejéig.

Fenyő Sándor kiment Amerikába. Ismét 
szaporodik az újvilágban élő híreseink 
száma egygyel. Mi nem búsulunk, hogy 
elvesztettük, az amerikaiak pedig alkalmasint 
nem nagyon örülnek, ha majd megtudják, 
hogy milyen erőszakos természetű.

Prielle Kornélia minden áron férj­
hez akar menni. Szegény Jókai Mór, ha 
élne, most bizonnyal megírná az „üreg 
ember nem vén ember“ cimü regényének 
páródiáját: „ Öreg asszony, nem vén
asszony“ címmel.

Szabadságon vannak a városi tisztviselők. Tehát most 
hivatalosan élvezik azt a pihenést, amit az év többi 
részében a hivatalos órák alatt élveznek.

Kovács József polgármester még nem szabadságol, 
íme a debreczeni polgármester akkora ur, hogy neki még 
nemszabadságolnia is szabadságában van.

Király Gyula azzal tüntet, hogy nyáron tanácsnoki 
szobájában tartózkodik, ősszel, télen és tavasszal ellenben 
ki-kirándul a Hortobágyim. Nem lenne hasznosabb 
megfordítva?

Pompás vízre bukkantak a városháza kutjában. Most 
már vége a boldog időknek, amikor még lehetett a fehér­
lói sörözéseket (hivatalos óra alatt) az ihatatlan vízzel 
kimagyarázni! ?

A rendőrség a Gajzágó-gyilkosság ügyében sú­
lyos indiszkréciót követett el. Az igaz, hogv a rendőr­
ségnek az a hivatása, hogy a titokban történő bűnös 
dolgokról a leplet lerántsa, — de ez az indiszkréció 
kötelesség szerű; az pedig, amit a debreczeni rendőrség 
most elkövetett, — kötelességmulasztás. De hát ki tudna 
a mi rendőreinket kitanitani, — mikor a hal is a 
fejétől lesz illatossá!

Polgár Kubelik János Debreczenben tartózkodik 
következmény : — Széli Farkas 13 centiméterrel ma­
gasabban hordja az orrát. Még értenők, ha ő lenne a 
hegedükirály !

Zilahi Zsül nagyon gáláns ajánlatot tett a városi 
zenekar felállítására vonatkozólag. Hogy mi adott Zsülnek 
erre nézve ötletet?! Igen egyszerű! Mikor Zsül eljött Deb- 
reczenbe, látta, hogy milyen sok itt a szerencsétlen fló- 
tás. — könyörületes szive megesett rajtok és elhatározta, 
hogy lépéseket tesz a városi zenekar létesítésére. Csak 
aztán a polgárok drágán ne fizessék meg ezt a — városi 
muzsikaszót! Vagy talán a pótadógép nyikorgását 
akarják ezzel a zenével elnyomni ! ?

A délelőtti hivatalos órákból már aligha lesz valami. 
Bizottságot küldtek ki ez ügyben s ezt az eljárást már 
ismerjük. Mire leesik az első hó, ^aligha lesz érdemleges 
döntés ez ügyben. Akkor meg már tárgytalan lesz a tiszt­
viselők kérelme.

Polónyi Andor, a debreczeni pocsolya-direktor az 
oroszországi hajó-legénységek lázongásának a hírére elha­
tározta, hogy soha se jár bot nélkül. Fél ugyanis hogy 
az oroszországi események fellázítják az ő - legényét is.

Az uralkodókra nem jó világ jár. Az orosz cár ne­
héz helyzetben van, a svéd királyt detronizálják, a spanyol 
es olasz királyok ellen az Anárk Miskák merényletet ter­
veztek stb. stb. Maholnap hát még királynak sem lesz ér­
demes lenni, — legfeljebb csak kártyatucatban. Ott a ka- 
iabristák felsővel legalább megbecsülik olykor.

Kovács polgármester retteg a szociális forrongások­
tól. Bezzeg a dijnokok nem rettegnek. Mert hát azoknak 
az ablakait nem verik be s veszíteni valójuk sincs, lévén 
udvari lakásuk s 1 pengő a napidijuk.

Aradon kiugrott a reverendából egy minorita. Hja, 
örökké szegénynek lenni és még csak nem is szeretni, az 
már sok. Az bizonyos, hogy ha furtai prépost lett volna 
a minorita - jobban meggondolta volna a dolgot! ?

A mostani kormány bukott voltát mi sem bizonyítja 
fényesebben, mint az, hogy megtagadja a szerinte reni­
tens, de szerintünk hazafias tisztviselőknek fizetését; 
más szóval fizetésképtelenséget jelent!

Kiss Áron püspök szemét szerecsésen megoperálla 
dr. Imre József. Megtehetné ezt a műtétet a mostani 
kormánnyal is a kiváló orvos; hátha belátnák azután, 
hogy nekik ebben az országban nincsen semmi ke­
resni valójuk!

Versenylövészet volt a lövészegy letben. Nagyon so­
kan nyertek dijat olyanok is, akik egyébként városszerte 
nem állanak a jó lövők hírében. No de nem beszé­
lünk szerelemről — mert hátha bakot lövünk! ? A 
verseny vége azt az általános igazságot igazolta, hogy a 
katona jobban lő, mint a civil! Kár, hogy hölgyek dija 
ezen a versenyen nem volt!?

Végh Gyula a rettenhetetlen főkapitány miután a 
sztrájktanyát dicsőségesen feloszlatta és a Debreczeni 
Független Újság Nyiltterét elolvasta, jelenleg a körülmé­
nyekhez képest dicsőségesen pihen babérain. Hogy a kofa 
nagyságák minő ringeket csinálnak nap-nap után a 
piacon és miként verik fel mindennek az árát, az 
egyáltalában nem zavarja őfőkapitányságát. De hát, hogy is 
lehet egy főkapitánytól azt kívánni, hogy mindenre kiter­
jedjen gondolkodásának szüle köre, — ami a közön­
ség érdekeivel áll szoros összefüggésben ? !

Domahidy Elemér úgy látszik sokkal jobb politikus 
mint azok, akik őt politikai színvallásra szorították, 
avagy nem kiváló politikus érzéke mellett bizonyit-e 
az a kijelentése, melyet a legutóbbi megyegviilésen tett!? 
Kijelentette, hogy, mint eddig, ezentúl is aláveti magát a 
többség akaratának! Szóval bebizonyította, hogy elvek 
nélkül is lehet következetes az ember.

Belopotoczky tábori püspök adja fel a bérmálást 
az idén a róm. kath. iiiveknek. Látszik, hogy katonakor­
mányunk van, — már az isten kegyelmét is tábori 
pap közvetíti!

Szegény Zilahinak borzasztóan nekiront, majd a 
debreczeni sajtó, mert most az ugorka szezo nban — 
nagyon dicsérik !

__ Tisza István vezércikeket ir, lájbzsurnáljában. Az 
újság-ban a helyzetről. Ezek a cikkek azonban inkább az 
o bukasanalc emlékiratai!

Mély csend honol a debreczeni városházán. A kezelő 
személyzeten kívül alig van ott valaki. A főtisztviselők 
urdoznek a különböző üdülő helyeken, a kezelő személyzet 

pedig gozfurdozik a nagy nyári melegben.
npm -A szegény kishivatalnokok már nem is bánják, ha 
nem lesz a délelőtti hivatalos órákból semmi. Csak legalább 

S7íin£ime§ 3 13n2C5, hogy a délutáni nagy melegekben 
kis fi7Ptp<u ^i .‘j0 S^hassanak s a nyári hónapokra egy
hát ezt a nóHék^ n,3? iaLnán?k jé*behiitött fröcscsre. De
a tanács po t ^ ° 1 ^drolVon kivül nem szavazná mega tanacs egy tagja sem.
sztráiif tanács. határozta, hogy mig a kőműves-
öntözfeti Az ott tünfetS^lSO <Aczé|-kert> nem
eleget nedvesíti köpködésfeL 8 UgyamS imUg

A Potemkin legénységének lázadásainetleniil árintoitp °-;v —síuzduasa nagvon kelle-
S o 11 •*"*«<*«• kezdve P=.=m-^1 P.q norefll ,
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Idős Bugyi Sándor
esz ni ínyt cserél a Mókus (Rókus) ispotájbeli apácával, oszt’ vúnire 
mán annyira alkalmatosnak tanálta ílettársűl a Marci t'ijuho’, hogy a’ 
együttes meglipís eránt is lípíseket tett vót, de oszt’ a’ apáca nem

állt kötílnek.
Hogy oszt’ megtoltam, 

hogy apácával van dógom, hát 
antul jobban esdekeltem a’ ital 
után, mer’, mondok, mán csak a 
látományír is megír egy-két kor­
tyot, mivelhogy világhetembe 
soha se' láttam vót apácát. —
Nagy kírelemre oszt’ meg is en- 
gedílyezte, hogy a szalmásból 
megöblincsem a számat. — De 
ne sokat igyík, — aszongya, — 
mikor aztat obszerválta, hogy 
mán a számpadlásán is túl fo­
lyik a' ital. — Ne tessen ké- 
csígbe esni, - mondok, — mer’, 
hogy ippeg csak a kegyed ked- 
viírt iszok fűkíppen. mivel­
hogy rímitö módon meg teccett 
tecceni nékem, oszt’ lilékből a 
mondó vagyok, hogy am ír' nem 
teccik átallani a hasammal baj­
lódni, hát úgy álgya meg a’ apá­
cák Istene, mint tavaszszal a ___
rítet ülijommal, oszt’ ággyá meg •
a mindenható egy igaz Istenem, _____-
jövendőre, ilyenkorra mán fírj- 
nél tessen lenni. Aszongya, 
hogy íí sohase megy fírhe’, mer’ 
fogadalommal vót az eránt, oszt’ 
ippeg a vígból lett apáca. — Ej­
nye, kírem, — mondok, — a’ meg mán ippeg nem vót takaros dolog 
kegyedtől, mír, mer’, hogy nem ílet a hőgyek ílete fíríi nélkül, mer’ 
egy a’, hogy gyerekre sincs kilátás, más meg a’, hogyha csak annyi 
gyermek van a háznál, mint ez a szalmás üveg, mán annak is rímitő 
nagy becsi van teccik tudni, mer a' kípzeli a szíp Csanádi ílet alap- 
kövezetit, aut oszt’ a hun bíkessíg van a hites nípek közt, ott még a 
paszujleves se’ úgy csúszik tetszik tudni, mintha apáca vóna az ember.
— Akár milyen szípen beszílek is, — aszongya, — ő csak nem megy 
fírhe’. — Mán pcig rímitő módon rosszul teccik cselenedni, — mondok, 
mer’, hogy bé is vallom, hogy mijen számítással vagyok kegyed iránt. 
Aztat akartam mán ippeg mondani, hogyha ellenvetíssei nem tecce- 
nék lenni, hát meglíphetnénk innét a Mókus espotájbul, oszt' teccenék 
velünk gyünni Debreczenybe. Jelenlegesen ippeg a másfélfarú Csókán 
Jóskáék egy szíp félereszes szoba vóna kiadó, oszt' ott teccenék bé- 
kovártíjozni magát. Nékem meg teccik tudni van egy katonasorba való 
íijam, a Marci, oszt’ ha a jó Isten is azon kippen akarja, én szíves 
örömmel vállalnám kegyedet menyemnek, mer’ egy a’, hogy a beteg­
gel rímitő jól teccik tudni bánni más meg a’, hogy inteligencs szava­
zatit is teccik lenni, oszt’ embert teccenek faragni a Marciból. — Milyen 
hévatalt szók viselni a fiju ? — aszongya. — Hát — mondok, — ami 
a ház körül jelenlegesen előaggya magát. Hun a lú körül szorgoskodik 
teccik tudni, aut a disztókkal is rímitő jól tud bánni, mer’, hogy úgy 
tessen vílemínynyel lenni a tudománya eránt, hogy mán hermónikázni 
is tud. — Hát még is milyen hévatala van ? — aszongya. — Mán, hogy 
teccik érteni? — mondok. — Hát mérnök, vagy lendőrfogalmazó ? — 
aszongya. Beghogy a' — mondok, — csak paraszt, teccik tudni, de 
fájin munkabíró fijú, mer’ oan lábaszára van annak teccik tudni, mint 
egy herkulesznek. — Hát akkor keressík kend más menyemnek valót,
— aszongya, avval kifordúlt a’ ajtón.

Na mondok komám, szoptatósho’, — evvel csúnyán (elsül­
tünk. Peig — mondok, — rímitőn szerettem vóna eztet a kis fehir- 
cselédet megkeríteni a Marci fijunak mán csak a hmír is. Hadd ette 
vóna a feki az égisz környíket. Még a újságok is kiírták vona, hogy 
a Marci apácát fogott magának, aut hermónikázik is.

Gondolatok.
Az asszony! léleknek hiúság az alapja, szerelem a kö­

zepe — és civakodás a teteje.

Ügy efogy ott, aki sohasem volt szerelmes; hülye, aki 
csak egyszer volt, — őrült, aki sokszor.

Ahol mindenki egynek a gondolatát helyesli — ott 
csak egy embernek van gondolata, ahol meg senkiét sem 
helyeslik — ott egynek sincs!

Drótnélküli táviratok Nagyváradról.
Rimler Károlyt berendelte a belügyminiszter, hogy 

a főispáni szék körül esetleg bekövetkezhető változás ese­
tén kéznél legyen egy ember, aki erre a szerepre kapható. — 
Jól választott a belügyminiszter, mert Rimler Károly sok 
mindenre kapható.

A jul. 13-iki közgyűlésen majdnem valamennyi hivatal­
nok kért 4—6-8 heti szabadságot! Az egyik irigy város­
atya meg is jegyezte erre, hogy ,,nem rósz, — szabad­
ságot is, meg fizetés]avitást is ? !“

Akasztás lesz Váradon — még pedig kettős cigány­
akasztás. Majd csak az akasztás után fogják a derék 
Váradiak látni, — hogy bizony nem minden akasztó - 
fáravalót kötött fel Báli ur!

Lukács György kultuszminiszter Váradon szándéko­
zik a nyarat tölteni! Ott tartózkodása alatt Gábel Jakab 
mindennapos vendége lesz — az előszobájának!

Mióta Brunner Ferkó a nagy urakkal egy üvegből 
iszik, hajlandó volna még Bornemissza báróéknál is vizi­
telni. Az autokratizmus úgy tör ki belőle, hogy Kandel 
Zsigát állandóan akarja a tenyerével simogatni.

Beó'thy László már menni szeretne, de Tisza sorsára 
jutott. Amig nincs utódja, nem mentik föl a főispánságtól. 
A belügyminiszter fölkérette Rimler Károly polgármestert 
is, hogy vállalja el a főispáni teendőket.

— Nem ettem kefét, — mondja Rimler — önmaga 
szerint.

- Végtelenül boldog volnék, de a családom stb.
Ez pedig Kristóffy szerint.
A rossz nyelvek szerint Rimlert nem is kérték fel.
Ki miért utasította vissza a főispánságot ?
Bölönyi József az alanyi költészet felvirágzása ér­

dekében ;
Szunyogh Szabolcs, mert nem érzi magát eléggé 

korlátoltnak;
Papp János pedig az ellenkező ok miatt.
Őriéig Kálmán haptákot vág, ugrik egyet örömében 

és haza rohanva jelenti: Felvirrad még valaha!
Farkas Izidor nem fogadhatta el a főispánságot a 

mértékletesség! szaglászati egyletből kifolyó nagy elfoglalt­
sága miatt.

Ami az Őrley Kálmán főispánságát illeti, nagyon 
valószínű, hogy ő lesz a bihari főispán. Azért valószínű, 
mert nem akad egyetlen más ember Biharban, aki a 
muszkavezetésre kapható lenne.

Hát a katholikus hívők sztrájkolnak. Nem mennek a 
székesegyházba, amig a kétfejü sas ott libeg a tetején. 
Mikor ezt Szmrecsányi szent püspök atyánk meghallotta, 
családi imát rendelt el az irányban, nehogy az Istenke is 
sztrájkoljon adakozás dolgában a jeles káptalansori rendek 
aratásain. Szegény Istenke! Nem tudja, hol kéne sztrájkolni.

A barátok templomát is föiavatták már. Jézuska 
örömmel látta, hogy ebből az alkalomból a püspök sza­
kácsa igen jó ebédet készített az éhező papságnak.

Várady Zsigának nem tetszik a Fodor Gyula indít­
ványa. Őrley Kálmánnal tanácskoztak, hogy oda kellene az 
indítványt módosítani, hogy bizalmat szavaznának a hejer- 
váry-kormánynak. És a nagyváradi kamarában ez se le- 
hetetlen.

Mezőtelegden csodaszép estély volt vasárnap este. 
Kurczman János, Weisz Mór és Rosenfeld Boriska szere­
peltek a programmon. Kár, hogy Liptai Károly hiányzott a 
gyönyörűen összeállított programmból.

eljegyzési jegyekben modern különlegességek 
hály Sámuel műnyomdájában Debreczen, toter áO.

"rezgyégy ■
Y-X'
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Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A főispán a közgyűlésen a kormány és a saját elvei­

ről beszélt. Olyan volt, mint amikor a "múltakon kesergő 
dalolja ezt a régi magyar nótát: Én is voltam valaha 
szép asszonynak kocsisa. De megrugott a lova, el sem 
felejtem soha.

Uszodát akarnak a jéggyárral kapcsolatban építeni, 
mintha, bankok nem gondoskodnának arról, hogy minél 
mélyebben merüljenek az emberek az adósság tenge­
rébe. Változatosság kedvéért jéggyár nélkül is megfa­
gyasztják néha az adósban a vért.

A kormánynak bizalmatlanságot szavazott a vármegye. 
Szónoklat volt rogyásig, de bebizonyult, hogy sok beszéd 
szegénység. Nem merték eltiltani az önként fizetett adó 
elfogadását és a kormány rendelkezésére való bocsátását. 
A határozat lényege: Nesze semmi, fogd meg jól.

A szabadelvü-párt élete mozgalmas a kilépések miatt. 
Legutóbb dr. Bodnár Isván, Bogáthy József és Erőss Gvörgv 
hagyta ott őket úgy, mint Szent Pál az oláhokat. A 
kilépettek azt tartják: aki hátul marad, tegye be az 
ajtót, (aki nem lesz más, mint vagy Feilitzsch, vagy 
Beniczky).

Szantroch Lajos egy szép gyászindulót szerzett. A 
versszakok következő sorral végződnek: Cserebogár, sárga 
cserebogár. Lehet, hogy a dalegyletnél előállott cserére 
céloz.

Kovács Ferenc is meghalt. Kár érte, mert ő nemcsak 
jótanácscsal volt segítségére a hozzáfordulóknak.

Nyíregyházán a legutóbbi zivatar alkalmával olyan 
sűrűén hullott a mennykő, mint Tisza idejében a rendjel. 
A kitüntetések — Somogyi és társai vallomásai szerint, — 
hatás tekintetében felemelők voltak, a másik jelenség azon­
ban lesujtónak bizonyult.

A nagy forróságban olvad az aszfalt. Nyíregyháza 
arany ifjúsága azt dudorássza: Megérdemli az a lány, 
kiért aszfaltos a csizmám stb.

Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazott alkalmatlankodásai.

Sfy$i

Nini! milyen nagy 
újság minálunk! Hogyan 
tetszett erre elszánni magát 
Fodor Jóska tekintetes 
urnák ? — Tudom igenis, 
hogy a vizet nem igen tet­
szik kedvelni, csak a Bikszá- 
dit; — az meg bizony nincs 
itt olyan társaságban, mint 
Törő uramnál - sőt, hogy 
az igazat mondjam, meg 
semilyenben! — Ejnye ké­
rem, de nem tudja tek. ur 
a járást, — nem ott járnak 
be a vízbe! — Hová!?
Hát ott az újság papirfo- 
gyasztóba járnak, kérem szeretettel — köldökön alul!

,uar«S5lívSniES6 dőfkUŐSui“1
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Micike,
virágárus leány csintalankodásai.

Olyan rekkenő hőség van, 
hogy bizony az én virágaim is 
majdnem mind fonnyadtak. Pedig 
öntöztetem, iocsoltatom szegénye­
ket éjjel-nappal. Lehet, hogy ez is 
a baj! Hej! mert kérem, a virágok 
is olyanok, mint a leányok: ha túl­
ságosan gondozzák őket, épen úgy 
elhervadnak — mint ha semmit 
sem törődnek vél ük!

A minap az orfeumban árul- 
gatom virágaimat, hanem bizony 
nem sok volt a bevétel, mert én 
is csak „álltam bámultam, hogy 
mit csináljak, nem tudtam “. Arra 
azonban rájöttem, hogy az én jó ve­
vőim úgy látszik azért lettek hozzám 
hűtlenek, — mert az orfeum dámák 
mutatósabbak. Szent Isten, ha én virágárulás közben i 
emelgetném lábaimat, biztosan feloszlatna Végh Gyula 
— mint a sztrájk tanyát!

Virágot tessék!

ur

Máramarosi sókockák.
A polgármesteri pályázat már kiíratott, most kezdődik 

tehát a nyilvános dulakodás. Itt is el lehet mondani az 
igéket, hogy sokan lesznek a hivatalosak, de csak eav 
a választott!

Szabó Sándor alispán lett a szinügyi bizottság elnöke; 
vájjon a csinos kar dalosnőkkel szemben mi módon 
alkalmazza azt a bizonyos — szelíd nyomást.

Vass Tamás sorra járta az italméréseket és bizony 
sok hamis italt talált! Nem is volt megelégedve, pedig — 
az ivók nyelvén szólva — az itóka akkor jó, ha hamis.

A szigeti ügyvédi kamarának is bemutatkozott Lányi 
igazságügy miniszter. Bemutatkozó sorait nem az irattárba 
— hanem — a kamarába tették. Így van rendben !

Angelotti mulató a Bikában.
(Debrcczcn.)

.. .. Angelottiné a bánatos özvegy a mentőegvlet céljaira 
jótékony előadást rendezett a minap. Ez az előadás ki­
mentette az aznapi deficitből.

Rengeteg ugyanis a kiadása s kevés a bevétele 
maomkrol 3’ 32 0,íeum n°* taSÍai ezt nem mondhatják el

hPiPtff -Jran<jlf énekesnő, D'Ormeson Renée magyar

ÉjÉ iüa Hial mar 5 ís ,a')aaztalta- "°gy i»a
Dgy nagynál adi katonatiszt kérdi Angelottinétól: 

nat nemet szám egy sincs ?
— Nincs — felelt Angelottiné - a műsor ma »var 

de a vendéglős az Németh tx. je be vele gY

,hjen «»»»J melleit még másik 29? feieWgeTtan!
Dazdacska már elment, de helvette elév avxUran szerepel a pódiumon M „íeum „aTJS Ŝ-

emiesSléh,epAhlf •50 koroniil iövedelmezelt a Menlő-
rínSe eí a fc”**0"« aMrl
igv nváron át hám- 5 , ’ mert na§y°n jól tudja, hogy'"“maonenyel ér - aj orfeum
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Gyermekszobából.

Gy ■ : Ma macskám, apuka olvan jó lövő?
A.: (orrát fintorítva) Milyen?!
Gy. • Hogy dijat nyerhetett a lövőversenyen ?
A. : Nem mondhatnám! Legalább én nem tapasztaltam!

Gy. .- Mondd édes apa, igaz, hogy most már 3X4 =16?
A.: Most már? hát már megint honnan vetted ezt 

az ostobaságot ?
Gy-: A „Debreczeni ÍJjság“ pénteki számában van 

hogy Zilahi bácsi az állóhelyekből 4 páholyt csináltat és 
igy a 3-as bérlet rendszer mellett 10 páholyt nyer a 
közönség.

A professzor gazdasszonya 
Reggelenként a piacra
Jár, hogy egy s mást beszerezzen,
Mit megkíván a kamara.
Derék, hűséges jó cseléd.
Kedvében jár az urának,
Mosolyogva közeledik,
Mert szemei most mit látnak ?
Rákot! S mert ez Ínyenc étke 
A professzor urnák régen,
És még hozzá olcsón adják :
Néhány szép párt meg is vészen.
Hogy örül majd az öreg ur,
Ha a rákot feltálalja.
Merre ment el ma hazulról,_
A professzort vajh’ lei látja ?

Pakonpart Alfréd
szappanbuborékai.

— Ah, van szeencsém, mélyen- 
tisztelt színigazgató ur! mésztassék 
kérem nálunk helet paancsolni. — Hogy 
és mint vág a bajusz, kérem? — Ah, 
pardon, már igazgató urat is Jóna 
urnák képzelem. — Milyen darabbal 
mésztatik megkezdeni a szezont, kö­
nyörgöm ? — Ne mésztassék mondani, 
kééem, a debreczeni Jolkay irt darabot ?
— És a cime? — Tragédia a meggy­
fán ? — Álnév alatt ? — Nemde I. A. 
név alatt, kééem ? — No, kééem. azért 
nem kapunk mostanában esőt, könyörgöm, mert a mi 
Jolkaynk nagyon iázik.

— Szervusz, — Jakab ! — A kincsásók verjenek 
kupán, kérlek aláson. — Paancsolsz?— A nagytemplomon 
pont négy óra, a kistemplomon egynegyed nyolc. — Kérlek !
— Tévedsz, barátom, mert az nem táborszernagy volt. 
Nem látod kérlek, hogy a kis Vetéssy? - Oh, Jakab, hol 
vannak szemeid?

Nyári „kacsák“
(á la fiumei czápa).

-— Fővárosi és vidéki tudósítások. —
Juszt Gyula meleg kézszoritással üdvözölte Feiér-

varyt.
Tisza István gróf az egész független Magyarország 

mely bánatára teljesen és végleg visszavonul a köz- 
szereplés színpadáról.

Nessi Pál dr. túláradó emberszeretetből minden 
hozzá fordulót ingyen lát el patika szerrel.

Szegeden minden menyecske álmát, boldogságát 
legalább is öt-hat gyermek képezi.

Kolozsváron, Nagyváradon és Aradon minden asszony 
egyedül csak a férjét szereti.

— Helybeli értesülések. —
Domahidy Elemér színtelen politikai pártállásából 

kilépett és az egyesült ellenzék munkás tagja lett.
légii Gyula Szabó József fakereskedőt magyaros 

vendégszeretettel fogadta házánál.
Oláh Károly és Király Gyula urak az idén nem 

mennek szabadságra, mert munka nélkül a létet élvezhet- 
lennek találják.

Papp László a Bikában többek előtt kijelentette, hogy 
a 12,000 koronára nem reflektál.

Jósa Vince a Dobieczky prófétai szakállára föl­
fogadta, hogy semmi olyan dologhoz, amihez nem ért, 
nem szól, örök némaságra kárhoztatván magát ezáltal.

Lapzárta előtt a legmegbízhatóbb helyről értesítenek 
bennünket, hogy egy közismert ur lelép a regényírás 
mezejéről s átadja tollát valami I. Á. urnák, aki mint 
a hangutánzó névröviditésből látszik, méltó utódja lesz!

(Folyt, köv.)

Gunár és JHájfejü
városi bizottsági tagok a politika miben lítelírüi.

— Kár vöt Fejírváryt 
ojan míltóságteijesen fo­
gadni, sógorom

— Hát, sógorom, ha 
én rajtam meg Bakonyi 
Samu követünkön állott 
vóna, bizonyosan nem 
melegedett vóna meg 
alatta a miliszteri szék.

— Mit cselekedett 
vóna, sógorom ?

- Mozdítottam vóna 
rajta egy oat, hogy még 
sógoromat is orra buk­
tatta vóna, ha elibe áll.

— Hány éves sógorom ?
— Ötvenkettő múltam első kapáláskor.
-- Tisza Pista is ippeg annyi, sógorom.
— A fekibe! — Akkor még is csak ötvennígy 

vagyok én, sógorom.

— Hallotta sógorom, hogy a ujdonsü't főd míves 
miliszter ekíket ajándékoz a szegin nípnek ?

— Akkor én is kírek tűle.
— De már ökröt nem ád hozzá.
— Asse baj, csak űlet foghatnám eccer a ekím 

elibe, bijon Isten, sógorom, nem adnám száz ezüst 
pengőír.
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Az öreg Mihály
híradásai.
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ANGELOTTI MULATÓ l\
az Arany-Bikában (Debreczenben). *•

- -----------%
Óriási szenzáció! Óriási szenzáció! m9

Fehim pasa törvényes neje Sauer Margit fellépte 
a „Morgan család "-ban. 8*

Miss comtesse Zaideé India csalogánya.
Miss Athens hangverseny énekesnő" ■ é
Iczigl Zuckerhut, Rendkívül kacagtató bohózat. %
Ezenkívül az összes szerződtetett művészek 9* 

fellépte uj műsorral.
Cm
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Eladó ház és szőlő.
Hatvan-utca elején, a piachoz közel fekvő 454 négyszögöl területű 
o-ilik sorszámú, 3000 koronát jövedelmező házas telek és a Vén-kert 
hátulján a helyi vasút mentén fekvő, lakható épülettel ellátott, jó 
karban levő szőlőskert kedvező feltételek mellett eladó. — Értekez­
hetni lehet Hódy Bélával (Consistóriális-ház) Egyháztór 17. szám alatt.

TÓTH GYULA
T asltercslícdő

Debreczen, Piacz-utcza 20. és 27. szil in.
Ajánl legjobb minőségben a tavaszi 

idényre kertészeti és gazdasági szerszá­
mokat, felszereléseket és méhészeti eszkö­
zöket. Kerti vasbutorok, gyermekkocsik, 
fürdő kádak, jégszekrények, vas- és rez- 
butorok. Peronospora és kerti fecskendők, 
minden vas- és faiparhoz való szerszámok, 
tüskés kerités-húzalok. építkezésekhez 

-? vasgerendák. V as- és porczellán^ kál^ bák,
* utóbbiakhoz multiplicator thőfejlesztő) 

betétek. Legolcsóbb bevásárlási forrás.

— Kormánybiztost kapunk, öregem.
— Ne tessen mondani.
— Pedig úgy lesz.
— Hát a polgármester úrral mi törtünk ?
— Felfüggeszti a belügyminiszter.
— Hát csak hadd gvűjjék, kírem. Első ántréra is be 

ködöm hozzá Székely Ferenc urat, oszt’ máj beszíl a 
neki annyit, hogy hátra válik tűlle mán a’ első nap.

— Mi van már a Pa.pp László ügyivel, öregem ? — 
Nem hallott valamit?

— Hát, kírem, mijóta Simonyfi nacscságát nyugal­
maztuk, azóta nem törődök ojan nagyon a városi ak­
tákkal. A mostani nacscsága, teccilc érteni, mindent 
magátul akar tudni.

— Csinos ember ez a kis titkár, öregem.
— Hát, kírem, Csóka titkár ur se vót csúnya ember.

Bijon mink, kirem, megszokjuk nizni, kinek adunk 
szállást. _

— És nem lehet rossz ember.
— Bijon nem a’, csak ippen abba követ el rosszat, 

hogy otthon szokj a tartani a bajuszpedrőjit.

mü-hangszerkészitő
Aomaromi Jll. Debreczen, József kir. herczeg-uícza 2.

(Bika-szálloda mellett.)
Zongora, czimbalom, 
harmonium, pianínó, 

^hegedű, flóta, tilinkó, 
armonika, czitera, trom­

bita és mindenféle han > 
szer és azok alkatrészei 

jutányos áron.
Szakszerű műhely. — Uj hangszer készítését és javítását elfogad.

Zongora, hangolás vidéken is, Mindenféle hangszer részletfizetésre

Gyöngyöm Gyuszi
ős kollégiumi ős jogász kanvaritásai cs vicinális viccei a k 

és az ő saját sarkán.
— No ilyen pechet!... Családi állapotára 

nézve özvegy mosónőmnek — kinél már ide 
s tova két éve vasaltatom fehérneműimet ho­
zómra — fiúgyermeke született, s engem 
hivott meg keresztapának. Honnan ve­
szem meg most már én a keresztapái böl­
csőt? — Oh, vacak kötök, miért nem 
születtél halva!? — Te már is terhére 
vagy keresztapádnak.

\
Tegnap este illuminált állapotban tánto­

rogván hazafelé, Péterfián rázendítettem, hogy
Eg a kunyhó, recseg a nád,
Szorítsd hozzád azt a barnát.

Egyszerre csak megszólal hátam mögött 
Csikv lovag, illetve lovag Csikv eképpen •

— Uracséinnek is az a nótája ?
• tbbo1 ,azt a, konzekvenciát vonom le, hogy a lovag 

to is szét eh meg szorítani a barnákat.

künn voltam a tanítónőkkel a Hortobágyon. 
S rS"! "el<)< elméletileg a marokkói sáskát a 
uram vpririÁl"- Pechg a Szikszai barátomnuolc fafát,hf; ;tltalan05 m(|rai közepette tizen-
ftíff kmn“ c,ül„Alá,n
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Vaczak András
tapéntatos intézkedései.

_ dó napot! kolléga úr.
Mesmeg fájeruntja van, kolléga 
úrnak? — Hát bijon kolléga úr 
is jól csinájja. Tennap íjjel is a 
Petőfi-téren a kutyák nyalták a 
kolléga úr száját. Peig láttam, 
héjába is tagaggya. ügy le vót 
szopva, hogy akkurát úgy állt 
a’ utcaközepin, mintha a sza- 
bacscság szobornak kipzclte vóna 
magát. — He, he, he!

_ Megájj csak te! Tessen
hírem nyakon csípni aztat a 
Kölyköt. Mán níccer lűtt erre a 
»ummi puskával. — Szói ícscsa 
bé kírem a trafikos botba, majd 
megfogom én ott. Na mán el­
vitte a’ irháját. — Hej peig ha 
megcsíptem volna, hát attam 
vón' neki egv oan császpárt, hogy 
a’ úr se’ kapott ojat világbelibe.

Ne serlegesem ? — Sértegeti 
az urat a veszett kutya. —
Coki! — Bég érzíkeny vagy, 
peig minden vásárkor itt vagy. — Csak mennyik az úr dógára, oszt’ 
ne kötőggyík a lendőrrel, mer’ majd sokba fáj.

Hé! — Ni! hé! vín paplan fejű! — Megájjék csak! — Hán- 
szor mongyam még, hogy ne káromkoggyík ? azt a fűzfáncsiripelő, 
köriiltakaros, kéccer egymásután kípennyalt szíp apját kendnek. — 
Hát kelmédé a piac, hogy úgy acsarkodik, mintha tüzes vassal bijo- 
goznák ? - Vigyázzík vín álnok paplan fejű, mer’ úgy vígig nyomok 
azon a cipó alakú hátán, hogy oan haptákot vág tűle, mint egy zör- 
gőscsontú vín baka káplár. — Dísztó! — Ne vigyorogjík rám, mer’ 
kípen nyalom. Micsoda, még nekem is aztat mongya, hogy izé 
tojás vagyok? Kuss ! — Ruhi! hé! a kisvasút álécsa meg benned aztat 
a’ isten káromlást. — Vín dísztó, úgy tud káromkodni, hogy még én 
se különben. — Megájj, mer’ ha beviszlek a központra, jól tartalak 
patkány míregggel.

— dó napot kívánok! — Falura valónak teccik lenni? — 
igenis kírem, hát aztat léceik kérdezni, hogy a lelencházba mikíppen 
tessen eligazodni. Hát jó helyre teccett hozzám fordulni, mer’ hogy 
azír’ vagyok lendőr teccik tudni. Hát kírem, tessen ide figyelmezni. 
Ezen az uccán tessen vígig menni, teccik tanálni majd itt jobbrúl egy 
botot, altul balra tessen kanyarodni, aut’ jobbra, ott oszt’ egy kis 
sikátor van, abba ne tessen béfordulni, aut’ oszt’ egy másik uccát 
teccik elírni, abba ujfent beteccik t'ordúlni, oszt’ ha ezt elteccik hagyni 
mesmeg jobbra tessen kanyarodni, aut egy zöldkapus-házat teccik 
tanálni, ott megint bárrá teccik t'ordúlni, aut tessen bátran jobbra 
kanyarodni, oszt' mingy’ ott van a lelencház, csak még nígy uccán 
teccik keresztül menni. — Nem teccik érteni ? — Hát akkor tessen 
Székely Ferenc urho’ folyamodni, a' majd bűven megmagyarázza az 
úrnak. — Ne tessen fecsegni. — Azír’ vagyok lendőr tán, hogy kur­
tán beszíjjek.

hP

Képtalány.

A „Karikás“ 28-ik számában közölt képtalány helyes megfejtése:
Ez a kormány rém sokára úti laput kap talpára-

Megfejtették: Schintzler Hermann (Nyirbalkány), Alföldy László 
(H.-Nánás), Haraszthy Margit (Nyíregyháza), Kovács Ernő, Lusztig 
Frigyes, Böszörményi László, Csuthy Lajos, Kovács Margit, er y 
István (Nagyvárad)," László dózsef (Nyíregyháza), Harsányt Mire, Marki 
Lajos (Felsőjózsa), Bencz Idus (Nagyvárad), ifj. Sághy Ferenc (.- -
boszlól, Honti Horthy Dezsőné (Nagyiéta), Tóth dozset (Egye ), • -
mány l.ajosné (H-5ámson), Radetzky Istvánná (Karczag), azabo Ferenc, 
Snöpper Antal, Gyula és Ferenc (Tiszalök), Weisz Ferenc ( argi ), 
Krippelcz Péter, Weinberger Mihály (Nágyvárad), Csapó ál ( )■

Nyertes : Ludmány Lajosné (H.-5ámson), kinek a jutalmat 
küldtük.

Szerkesztői üzenetek.

Szenvedelyes regenyolvasó. A Debreczeni Újság nyomdáját ismét 
egy szenzációs regény hagyta el, bár csak vázlatosan : Sauer Marsit 
r clnm pasa neje az Angolotti mulatóban címmel. Valószínű, ho«y 
hosszabb regényes generál szaftra eresztve is megfog jelenni a Morgan 
csillád tündére címmel — apró harmadnapos folytatásokban ! "

Humornok. Az ön találós kérdésein is meglátszik az uborka- 
szezon. Azt kérdi, hogy mi a különbség Ráczkeve és Debreczen Itözt ? 
es meg is felel rá ilyenformán : semmi, mert Ráczkevén is, meo- Deb- 
reczenben is egy szabót választottak meg képviselőnek. Csakhogy 
atyafi, szabó és Szabó közt különbség van ám ! körülbelül akkora 
mint ön és Mark Twain közt!

Politikus. Ráczkevén nem Micsodát, hanem Misoga szabó­
mestert választották meg képviselőnek !

Közmondás gyűjtő. Nem minden közmondás tartalmaz meg­
dönthetetlen igazságot. P. o. azt is mondja a közmondás, hogy az 
alkalom szüli a tolvajt, pedig bizony a tolvajokat is, mint"'más 
becsületes embereket nem annyira az alkalom, mint inkább az — 
anyák szülik.

Szerelmes, degyezze meg, hogy a szeretet alkot, — szerelem 
sok esetben rombol.

Novellista. „A féllábu őrgróf kedélyes lóugrásokban hagyta el 
az eleven saktáblát és egy angol kerevetre ülve lábait keresztbe téve 
elmélkedett azon a tényen, hogy mért van neki csak egy lába — s a 
négylábú állatoknak négy“ — — kezdetű novelláját nem közöljük, 
hanem mi is töprengünk azon, hogy miért van önnek csak két lába 
és nem négy ? !

Szafmármegyei borsszemek.
Dr. Vajay Károly csak nagynehezen merte kijelen­

teni, hogy ő és tiszttársai elfogadják Kelemen Samu 
hazafias indítványát. Egyik nem egészen római hitii 
kollegája erre azt a héber szójátékot követte el, hogy „no- 
hiszen, csak tudja meg ezt Kristófig, — akkor Vajay- 
nak meg kell változtatnia a nevét aj-vajra!“

Kemény pénzügyigazgató szólóban szavazott bizalmat 
kegyelmes principálisának — a pénzügyminiszternek. Tehát 
Kemény ur sem olyan kemény, mint amilyennek nevezik.

Károlyi György gróf nyílt levelezik a krassóiakhoz 
labanc nyelven. Csakhogy ez a levél is olyan, mint min­
den levél — zöld !

Országos baromfi kiállítás lesz Szatmári. No, ezt a 
dicsőséget bajosan irigylik meg a jóielkii nagykárolyiak!

Lesz már színház Nagykárolyban, még pedig mihama­
rább. Már nem is sok hijja, csak éppen csekély 35 ezer 
korona hiányzik az állam részéről; azt pedig holtbizonyo- 
san utalványozza a derék belügyminiszter, — mert 
hiszen ő is volt hajdanában Károlyban! És az ország 
mostani körülményeit tekintve — nagyon is kéznél van 
az a 35 ezer koronácska!

Nagy László alispánt bízta meg Kristófig a főis­
pánt teendők ellátásával! No hiszen — el is lesznek azok 
a teendők látva!

. . . . . ÁimiislDOLTciSAR
200 személy. 123 ló.

Nagyváradon a Nagypiac-téren.
Legnagyobb és legelegánsabb TENT-CIBCUS, külön 

vonattal érkezik meg és
IgggT" folyó évi Julius hó 20-án

tartatik a

disz-megnyitó-előadás.
- Az itteni tartózkodás csak 12 nap.------
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APRÓ HIRDETÉSEK.
I IMja 10 sídig 40 fillér, minden tovrtbbl szd 4 fillér.

„petrolin“ka legkitűnőbb hajkonzerváló szer hajhullás és lej- 
korpa ellen, 1 üveg 3 korona, próbaüveg 150 korona. 

Kizárólag csak Papp József fodrásznál Debreczen, Hunyadi-utca 26.

Gattsin a legjobb czipő fényesítő 
kapható mindenütt.

chevro és box czipő krém

Xatonakesztyiik tisztítását javítással együtt párját 8 kr.-ért, 
glase-keztyük tisztítását jutányos 

árért elvállalom. Péterfia-utcza 37. szám.

Zongorák, pianinok, Cimbalmok sé5HMkiaBhTf
zongora- és hangszer-raktárában Debreczen, Piac-utca 73. sz.

gól vásároljunk szivarka hüvelyt? Merkli Ferencnél 
Debreczen, Füvész- 

kert-utca 14. sz., mert ott van a világhírű „Progress“ egészségi 
szivarka hüvely főraktára s csak ott kapható valódi 100 drb valódi 
„Progress“ egészségi szivarka hüvely 10 kr., „King“ 8 kr., „Ambre“ 

12 kr., „Rákóczi“ hüvely 14 kr., minden darab nikotin fogóval 
van ellátva. Telefon 374.

% angol-acél kerékpár olcsón eladó. Debreczen, 
bos-utca 27-ik szám.

Dara-

Szőke Bániéi arany- és ezüstműves műhelye,
Csapó-utca 28. Legolcsóbban készít uj tárgyakat és javításokat.

jVíegbizható kisüsti pálinkát felelettel valódiságáról Merkli 
Ferencnél kaphatunk Debre­

czen, Füvészkert-utca 14. í liter Törköly 1- - . Eper !•—. Seprő 1-—. 
Szilva 1—. Barack 1-20 és I SO., Málnaszörp 1.1 kilogr. törme­
lék csokoládé — ’90., 1 üveg Tokaji aszú 1-50, Tokaji szamorodni —-75. 
1 üveg kiváló finom pezsgő 120, 1-50, 1-80, 2- - _. és 2-25 kr. 1 üveg, 
finom Cognac 15 és 25 kr. 1 üveg Ezerjó 24., Érmelléki 24 kr., Riz- 
ling 32 kr., Villányi Siller 26 kr.. Magyarádi 32 kr. — Telefon 374.

hajhullás ellen legjobb óvszer a -Dr. Borsos-féle hajszesz", 
mely megszünteti a hajvégek megtörését, a 

hajhullást, a fejbőr elkorpásodását s előmozdítja a haj növését. Kis 
üveg Dr. Borsos-féle hajszesz ára 1 korona, nagy üvegé 2 korona. 
Készítő helye s főraktára MIHAL0VITS JENŐ gyógyszertára. 
Debreczenben.

120 hektoliter különféle érmelléki bor eladó. Értekezhetni: Tóth 
Sándorral, Székelyhidon, a nagy ve cseri hegyen.

jtöodern házasság-közvetítő iroda.
nosa: Nagy Lajos (volt ügyvédsegéd). Irodája 
13. sz. Telefon 335.

(Külön informáló 
osztály.) Tulajdo- 

Debreczen, Csapó-u.

használt vetőgépek kijavítva, minden nagyságban, olcsó ár mellett 
részletfizetésre kaphatók Ráhmer Sándornál Debreczen, 

Piac-utca 26 , nagy trafik udvar.

Tanítás díjtalan.

Fényképező gépek,
lemezek, copir-papirolc, 

előhívók, arany-fürdők s 
mindenféle kellékek gyári 
áron kaphatók

Borsos Katánál,
Debreczen, városháza.

Sötét kamara rendelkezésre áll.

#0#0#0*0#0#0#0#0#0#0#0#C3#O#O#Q#O#Q#0#O#C*( ~ m^eoeo^oeoéok)eoe-jeL)»oeoeosoeo#oéo^4o#o
• t-v t * J- szanatóriuma s=^s #*

% Df. 1 OlltZd' és vizgyógy-intézete
• ') * Nagyváradon.

$8

J7 TiflfaV-IfPTt egyjk legszebb fekvésű helyén, remek kikí- 
#* y VUSlVflJf ithl I tással úgy Hadházra, mint a szőlőtelepre; a 
vasúti megállóhely közvetlen közelében, egy teljesen jó karban levő, 
csemege- és borszőlővel beültetett 600 négyszögöl területű szőlő, 
terméssel együtt eladó. Cim a kiadóban.

Bejáró és bentlakó betegek részére egész éven át nyitva. — 
Az összes vizgyógymódok/villanygyógyászat, villany fény 1 (inlök, szén­
savas, ásvány, forró légkezelés, törpefonyőfürdők, vibratiós massage. 
Javallatok : Idegesség, szív, gyomor, bél, méh, nemibajok, izü­
leti esúzok. Teljes penzió (betegszobával együtt) naponta 7 ős 5 kor.
-^.Prospektussal és felvilágosítással szolgál az intézet tulajdonosa^.
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Ékszerek és zsebórák
a legolcsóbban beszerezhetők PINTÉR GUSZTÁV ékszerésznél. 
Debreczen, Piac-utca 26-ik sz, (főtőzsde mellett).

Ajánlja szép és olcsó arany, ezüst ékszereit és zsebóráit. 
Egy próba vásárlás meggyőződést ad a szolid árakról. Mindennemű 
ékszer javítást elfogad olcsó árszámitás mellet.

Cl fi kalapos-mester Debreczen, Ű
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  Piacz-utcza 34. szám (az udvarban). 'í

^ Elvállal mindennemű kalapok készítését. Női és férfi kalapok /) 
^ átalakítását a legújabb divat szerint. Czilinderek vasalását. t 
p Pontos kiszolgálás. ízléses kivitel. Jutányos ár. $■

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. dcbreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossulh-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

^------------------------------------------------------------------------S3
A tavaszi idény beálltával a szükséges legelegánsabb

úri öltönyöket és felöltőket,
valamint

KATONA és VASÚTI egyenruhákat,
PAPI REVERENDÁKAT, 

PALÁSTOKAT és FÖVEGEKET
a legmodernebb kivitelben, mérsékelt árak mellett készítek. 

Tisztelettel

Prelovszky András,
első rangú katonai és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi 

szövetek, valamint hadi felszerelési czikkek raktára.

Debreczen
KL___

Kossuth-utcza 4. sz. alatt.

IGYUNK naponta kétszer egv kis pálinkás 
pohárral Zenke-féle BARÁT ITAL gvo- 

tóct ■*- •< ,, , mor erősítő, étvágygerjesztő és eniész-
KnntÁt pg- Á, hzrn kllü"5 izii ltal kapható Debreczenben
SÍ) uä GeZí '!rná.1 vs 9«?léd.v Józsefné füszerüzletében 1 korona 
mÁ 1 i TT °“0Sen J° batásu sokat ülő urak és
ZOLTáÍ Szeged CreS ÜVegbC,‘ ÍS a készit5néL l ('vél hölgyeknek.

cim: ZENKE

f Maliid erém, arckenőcs, szappan, haj- 
íestö (restorer), szépitőszerek 
minden bőrcsunyaságot levesz­
nek az arcról. Szeplőt, máj-

nőt n rót .................. foltot, vimmedlit, arcpirossá-
varázsoliák Telét lm j k’- ? bíirt bársunypuhAvá, üdévé

KUN ISTVÁN gyógyszerész
Lahoratoire Cosmetiijue -Maliid 
nél. Debrcczeni főraktár Tóth I

eoec • • e •

Kapható Budapesten Török- 
„ o-i . , “óla gyógyszertárában, (szemben
a Bikával) es mindenütt.

Debreczen ez. kir. város könyvnyomda vállalata. 1905.-
• •••se

1401.
e e e e e

• *; 
‘S I? <>

0

mmm


